
Rikors ippreżentat fit-12 ta’ Mejju 2009 — Galileo 
International Technology vs UASI — Residencias 

Universitarias (GALILEO) 

(Kawża T-188/09) 

(2009/C 180/98) 

Lingwa tar-rikors: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Galileo International Technology (Bridgetown, 
Barbados) (rappreżentanti: M. Blair u K. Gilbert, Solicitors) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Partijiet oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Residencias Universitarias, 
SA (Valencia, Spanja) 

Talbiet tar-rikorrenti 

— Tannulla d-deċiżjoni tar-Raba’ Bord tal-Appell tal-Uffiċċju 
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u 
Disinni) mogħtija fid-19 ta’ Frar 2009 fil-Każ R 
471/2005-4; u 

— tikkundanna lill-UASI u lill-parti l-oħra quddiem il-Bord tal- 
Appell għall-ispejjeż tagħhom u dawk tar-rikorrenti. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Applikant għat-trade mark Komunitarja: ir-rikorrenti 

Trade mark Komunitarja kkonċernata: it-trade mark verbali 
“GALILEO”, għal prodotti u servizzi tal-klassijiet 9, 39, 41 u 42 

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat insostenn tal-oppo­ 
żizzjoni: il-parti l-oħra quddiem il-Bord tal-Appell 

Trade mark jew sinjal invokat in sostenn tal-oppożizzjoni: reġistraz­
zjonijiet fi Spanja tat-trade mark figurattiva “GALILEO GALILEI” 
għal servizzi tal-klassijiet 39, 41 u 42 rispettivament 

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni: oppożizzjoni milqugħa 

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: appell miċħud 

Motivi invokati: ksur tal-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament Nru 
40/94 (li sar l-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament tal-Kunsill Nru 
207/2009), sa fejn il-Bord tal-Appell wettaq żball proċedurali 
skont l-Artikolu 63(2) tar-Regolament Nru 40/94 tal-Kunsill (li 
sar l-Artikolu 65(2) tar-Regolament tal-Kunsill Nru 207/2009), 
billi ma rrinvijax il-każ lid-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni; ksur tal- 
Artikolu 8(1) tar-Regolament tal-Kunsill Nru 40/94, sa fejn il- 
Bord tal-Appell ma wettaqx evalwazzjoni korretta tal-probab­
biltà ta’ konfużjoni u kkonkluda b’mod żbaljat li r-rikorrenti 
ma kienet ressqet l-ebda argument kontra r-raġunament tad- 
Diviżjoni tal-Oppożizzjoni fuq dan il-punt; il-Bord tal-Appell 

evalwa b’mod żbaljat ix-xebh u l-probabbiltà ta’ konfużjoni 
tat-trade marks inkwistjoni u mmotiva b’mod insuffiċjenti il- 
konklużjonijiet tiegħu. 

Rikors ippreżentat fl-14 ta’ Mejju 2009 — HIT Trading u 
Berkman Forwarding vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-191/09) 

(2009/C 180/99) 

Lingwa tal-kawża: L-Olandiż 

Partijiet 

Rikorrenti: HIT Trading BV (Barneveld, l-Olanda) u Berkman 
Forwarding BV (Barendrecht, l-Olanda) (rappreżentant: A.T.M. 
Jansen, avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej 

Talbiet tar-rikorrenti 

— tannulla d-deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-12 ta’ Frar 2009, 
fil-Każ REC 08/01. Fl-istess waqt, tiddikjara li ma jseħħx l- 
istralċ addizzjonali ta’ dazji doganali u ta’ dazji antidumping, 
peress li r-remissjoni ta’ dawn id-dazji hija ġġustifikata. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Ir-rikorrenti jsostnu li l-Kummissjoni kkunsidrat b’mod żbaljat li 
l-istralċ addizzjonali ta’ dazji doganali u ta’ dazji antidumping 
kien jirriżulta ġġustifikat, u li ddikjarat, ukoll b’mod żbaljat, li 
ma teżistix sitwazzjoni oħra fis-sens tal-Artikolu 239 tar-Rego­
lament tal-Kunsill (KEE) Nru 2319/92 tat-12 ta’ Ottubru 1992, 
li jwaqqaf il-Kodiċi Doganali tal-Komunità (ĠU L 302, p. 1). 

Insostenn tar-rikors tagħhom, ir-rikorrenti jsostnu dan li ġej: 

— Il-Kummissjoni tikkunsidra li, b’osservanza tal-oriġini prefe­
renzjali, l-awtoritajiet doganali Pakistani wettqu żball attiv 
fis-sens tal-Artikolu 220(2)(b) tar-Regolament Nru 
2913/92. Il-Kummissjoni tikkunsidra b’mod żbaljat li dan 
l-iżball fir-rigward tal-oriġini mhux preferenzjali ma jikkos­
titwixxix żball fis-sens tal-Artikolu 220(2)(b) tar-Regolament 
Nru 2913/92. 

— Il-Kummissjoni ssostni b’mod żbaljat li r-rikorrenti ma kinux 
metikolużi fir-rigward tad-dikjarazzjonijiet ippreżentati a 
posteriori tal-10 ta’ Settembru 2004. 

— Fl-eżami ta’ jekk hemmx il-possibbiltà li ma jkunx meħtieġ 
stralċ addizzjonali jew jekk din hijiex sitwazzjoni oħra, il- 
Kummissjoni ma wettqitx l-obbligi tagħha, b’mod indebitu.
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— Il-Kummissjoni tikkunsidra li, fir-rigward tal-oriġini prefe­
renzjali, l-awtoritajiet doganali Pakistani wettqu żball attiv 
fis-sens tal-Artikolu 220(2)(b) tar-Regolament Nru 
2913/92. Il-Kummissjoni tikkkunsidra, b’mod żbaljat li, fir- 
rigward tal-oriġini mhux preferenzjali, dan l-iżball ma 
jikkostitwixxix sitwazzjoni oħra fis-sens tal-Artikolu 239 
tar-Regolament Nru 2913/92. 

— Mid-deċiżjoni kkontestata ma jirriżultax li l-Kummissjoni 
verament ikkunsidrat, minn naħa, l-interess tal-Komunità li 
tiżgura l-osservanza sħiħa tal-liġi doganali u, min-naħa l- 
oħra, l-interess tal-importatur bona fide li ma jsostnix 
danni li jmorru lil hinn mir-riskju kummerċjali ordinarju. 

— Mid-deċiżjoni kkontestata ma jirriżultax li l-Kummissjoni ser 
teżamina l-fatti rilevanti kollha, sabiex tevalwa jekk iċ-ċirkus­
tanzi tal-każ konkret jagħtux lok għal sitwazzjoni oħra. 

Rikors ippreżentat fid-19 ta' Mejju 2009 — Matkompaniet 
vs UASI — DF World of Spices (KATOZ) 

(Kawża T-195/09) 

(2009/C 180/100) 

Lingwa tar-rikors: L-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Matkompaniet AB (Borås, l-Isveżja) (rappreżentanti: J. 
Gulliksson u J. Olsson, avukati) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: DF World of Spices GmbH 
(Dissen, il-Ġermanja) 

Talbiet tar-rikorrenti 

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-Uffiċċju 
għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u 
Disinni) tal-11 ta’ Marzu 2009 fil-Każ R 577/2007-2; u 

— tordna lill-konvenut ibati l-ispejjeż sostnuti kemm fil-kuntest 
tal-proċeduri quddiem il-Qorti tal-Prim’Istanza kif ukoll 
quddiem l-UASI. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Applikant għat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrenti 

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark figurattiva 
“KATOZ” għal prodotti fil-klassijiet 29, 30 u 31 

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat insostenn tal-oppo­ 
żizzjoni: Il-parti l-oħra quddiem il-Bord tal-Appell 

Trade mark jew sinjal invokat insostenn tal-oppożizzjoni: Ir-reġistraz­
zjoni Ġermaniża tat-trade mark figurattiva “KATTUS” għal 
prodotti fil-klassijiet 29, 30, 31 u 33 

Deċiżjoni tad-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni miċħuda 

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell milqugħ u applikazzjoni għal 
trade mark Komunitarja parzjalment miċħuda 

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament tal- 
Kunsill 207/2009 peress li l-Bord tal-Appell ikkonkluda 
b’mod zbaljat li kien hemm probabbiltà ta’ konfużjoni bejn it- 
trade marks ikkonċernati. 

Rikors ippreżentat fl-20 ta’ Mejju 2009 — Is-Slovenja vs Il- 
Kummissjoni 

(Kawża T-197/09) 

(2009/C 180/101) 

Lingwa tal-kawża: Is-Sloven 

Partijiet 

Rikorrenti: Ir-Repubblika tas-Slovenja (rappreżentanti: Ž. Cilenšek 
Bončina, državna pravobranilka) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej 

Talbiet tar-rikorrenti 

— tannulla d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009 C(2009) 
1945 ( 1 ) tad-19 ta’ Marzu 2009, li teskludi mill-finanzja­
ment Komunitarju ċertu infiqI imġarrab mill-Istati Membri 
taħt it-Taqsima tal-Garanzija tal-Fond Agrikolu Ewropew 
dwar Gwida u Garanzija (FAEGG) u taħt il-Fond Agrikolu 
Ewropew ta’ Garanzija (FAEG), sa fejn teskludi ċertu nfiq 
imġarrab mis-Slovenja; 

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż; 

— tikkundanna l-Kummissjoni għar-rimbors tal-ispejjeż sost­
nuti mis-Slovenja f’din il-kawża. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Permezz tad-deċiżjoni kkontestata, il-Kummissjoni eskludiet 
għas-snin finanzjarji 2005 u 2006, fid-dawl tan-nuqqasijiet 
f’verifiki essenzjali u tal-irregolarità tal-proċeduri kif ukoll tal- 
istrumenti ta’ kontroll, ċertu nfiq tar-Repubblika tas-Slovenja 
mill-finanzjament tal-Komunità billi implementat korrezzjoni 
finanzjarja b’rata fissa ta’ 5 % għall-ħlasijiet diretti, li fir-rigward 
tagħha hija bbażat ruħha fuq ir-reviżjoni tal-kontroll nazzjonali 
li sar mid-dipartimenti tagħha, fl-Istat Membru inkwistjoni, 
f’Marzu 2005. 

Ir-rikorrenti tqis b’mod partikolari fit-talbiet tagħha li l- 
Kummissjoni: 

— minħabba konstatazzjoni żbaljata tal-kuntest fattwali, 
applikat b’mod żbaljat l-Artikolu 15 tar-Regolament tal- 
Kummissjoni (KE) Nru 2419/2001 ( 2 ), rispettivament l-Arti­
kolu 23 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 
796/2004 ( 3 ), peress li wettqet ir-reviżjoni tardivament; 
għal din ir-reviżjoni, għażlet reġjun mhux tipiku li għalih
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